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WaTunosa JlloboBb MuxainosHa, AHy¢dpuesa ExatepuHa UropesHa
CPABHUTEJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA MEXXOOMETUX B HEMELIKOM U PYCCKOM A3bIKAX

B cratbe npou3BOOUTCS CPaBHUTEMbHO-COMOCTABUTENbHbIA aHanM3 MeXOOMETUN, KOTOpbIi MO3BONSeT caenatb
HabniogeHns o dparMeHTax CXOACTB U pasnuyuii B UX CTPYKTYpe, CemMaHTMKe U (PyHKUMOHanbHbIX OCOBEHHOCTSX B
HEMELKOM W PpYyCCKOM si3blkax. Pycckue n HemeLkve MexXAoMeTus pasfensioTcs Mo paspsgam M paccMaTpuBaroTcst
NpaKTUYEeCKn No OOHMM U TEM Xe rpammaTMiYecKUM npaBunamM, UMeKOT He TOMbKO CBOK CUHTAKCUMYECKY0 COMeTaeMoCTb,
HO 1 ceMaHTM4YecKyto cocTaBnsowyo. EauHuubl AaHHoro knacca s3bika obnagatot u cBoei Mopdonormei, oHu AensaTcs
Ha MpocTble, CrOXHble U cocTaBHble. Kak B pycckoMm, Tak M B HEMELKOM S$3blke rpaMMaTv4eckumy cpeacTBamu
06pa3oBaHns MEXOOMETUI SABMAOTCS NOBTOP, CybCcTaHTMBaUWS, AepuBaLmsi Unu criosoobpasoBaHue.
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B cmamve npouzgooumcs cpagnumenbHo-conoCmagumenbHulll aHaiu3 Medcoomemull, KOmopulli no3eoisem coe-
namv HAOMOOEHUsL O PpasMenmax cXxo0cme U pasiuduil 6 ux CImpykmype, cemanmure u QyHKYUOHATbHBIX 0CODeH-
HOCMAX 6 HeMEeYKOM U PYCCKOM A3bIKax. Pycckue u nemeykue medcoomemuss pasoeisiomcs no paspsaoam u pac-
CMAmMpUBAIOMCsl NPAKMUYECKU N0 OOHUM U MEM Jice SPAMMATMUYECKUM NPABULAM, UMEIOM He MOAbKO C80I0 CUH-
MAKCUYECKyIo0 CO4emaemocms, HO U CEMaHMU4ecKylo cocmasgisiowyro. Eounuyel 0annozo knacca A3vika 061a0aiom
u ceoeil Moponozuell, oHu 0eIAMCA HA Npocmule, CIOJCHble U cocmasHble. Kak 6 pycckom, mak u 6 Hemeykom
A3bIKE SPAMMAMUYECKUMU CPeOCMBamMu 00pa308aHus MelcooMemull A6IAI0MCa NOGMop, Cyocmanmueayus, oepu-
8ayus unu C1060006pazosanue.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl.' CpaBHI/ITGHLHHﬁ aHaJIn3; MCKJAOMCTUS; IMTPOCTLIC MEKIOMETUSA; CIIOKHBIC MCKIOMETUS;
COCTaBHBIC MCXKXIOMCTHS, CCMaHTHYCCKasA COCTaBJIAIOIIAa.

MlaTtuaosa Jo6oBs MuxaitioBHa, 1. Guion. H., TOUEHT

AnydpueBa ExaTtepuna Uropesna

Tocyoapcmeennulii 2ymanumapHo-mexHono2uyeckull ynugepcumem, 2. Opexoso-3yeso
shatilova-79@mail.ru

CPABHUTEJIbHAS XAPAKTEPUCTUKA MEKJIOMETHI
B HEMEIIKOM U PYCCKOM A3BIKAX

Co MIKOIBHOTO Kypca PYCCKOTO S3BIKA M3BECTHO, YTO MEKIOMETHE SIBICTCS YaCThIO PEUH, HO 3TO OCTAaeTCs CIOp-
HBIM BOIIPOCOM M HHTEPECHOH TEMOM IS HccliefoBaHusl. B mF000M s3bIKe BCE CIIOBA AENATCS Ha KIIACCHl 3HAMEHATEIb-
HBIE U CITy)KeOHbIe, KXKIbIH U3 KOTOPBIX OXBaThIBAET onpeaenéHuble yactu peur. 10. C. MacnoB cuutaer, 4ro «ocoboe
MECTO B sy 3HAMEHATEIBHBIX CJIOB 3aHUMAIOT MEXKIOMETHS — CJIOBA, CIY)KAIllHe BBIPA3UTEIIIMH SMOIMIA WM CHTHA-
JIAaMU BOJIEBBIX MOOYxaeHui» [10, ¢. 157]. B HemelkoM si3bike TakoBbIMHU sBIstOTCS: Oh! Ah! Aha! Au! Ups! Mein Gott!
(0! Ax! A2a! Oy! K coorcanenuro! Booice moii!) n np. Ho cyiecTByeT U apyras TOUKa 3peHHUs: B SHIUKIONEAUH «Pyc-
CKHH SI3BIK» M3JIaraeTcsi MbICHIb HHaue: «MeXIIOMeTHs — JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUH KI1acC HEN3MEHSIEMBIX CIIOB (4acTh
peun), He OTHOCSIIMXCS HU K CIIY)KeOHBIM, HA K 3HAMEHATENIbHBIM CJIOBaM M CIIY)KAlllMX VISl BhIpOKEeHHs (HO HE Ha3bl-
BaHMs1) YYBCTB, 3KCIPECCUBHBIX OICHOK, BOJECBBIX MOOYXIeHUI npusbiBay [8]. [Ipupona u BHYTpeHHEE COICpiKaHUE
MEXIIOMETHH MOTYT OBITh COBEpIICHHO HE MOXOKHMH Y Pa3HbIX aBTOPOB. B moaTBepaeHue TOMy €€ OJTHO JI0Ka3a-
tenbeTBO. A. A. Illaxmaros, B. 1. MakapoB OTHOCAT MEXIOMETHsI K BHYTPEHHUM MPOSIBJICHUSM TOBOPSIIETO, BBIpa-
KAIOIIUM ero MoOYXIEeHHs, HO He HasbiBatommM ux [14]. M3 kypca S3bIKO3HAHUS HAM YK€ W3BECTHO, YTO KaKIYIO
W3 YacTeH peur XapaKTepU3YIOT rpaMMaTHICCKUE KaTeTOPHUH, KOTOPBIE OOYCIIOBICHBI OOIIMM IpaMMAaTHYSCKAM 3Hade-
nuem. Kax mcan FO. C. Macinos: «...u3 o011ei kaTeropun “npeMeTHOCTH , COCTABIISIONIEH TpaMMaTHIeCKOe 3HaYe-
HHe, HalpuMep, IMEHH CYIIeCTBUTEIBHOTO, BRITEKAIOT OTACIBHBIC aKIUICHIINH JAaHHOW YaCTH PeUH, — KaTeTOPUH T1a-
JIeXa, YKclia U pojia, BhIpaXkaeMble COOTBETCTBYIOIMMH (hOopMabHBIMU MokazaressiMuy [ 10, c. 156-157], T.e. uactu pe-
YU UMEIOT o0IIee TrpaMMaTHYecKoe 3HAYCHHE, KOTOPOe OMpenelsieT X K KaKOH-THOO IpaMMaTHYeCKOH KaTeTOpPHHL.
Takum 00pa3om, MEXIOMETHS HE COZlepKaT B ce0e HUKAKOro IpaMMaTH4eCKOrO 3HAYEHHUS, HE CITyXKaT JUIsl CBS3U CIIOB
B TIPEUTOKCHUH M HE CBSI3aHBI C HUMH CHHTAKCHUYECKH, OHU TAKKe HE HECYT HUKaKOH HOMHUHATHBHOH ()yHKITHH.

Hmeer mecTo ObITH emié OJMH HEMalOBaXHbIH (akT o MexaomerHsx. OHU MMEIOT cBOIO Kiaccudukanuro. Pac-
cMoTpuM Kinaccudpukammio Mexxnomernit C. Kapuerckoro. Yacto mcnonb3oBaHue MOJO0OHOH JTEKCHKH B KOHTEKCTE,
Jia ¥ B OOBIJICHHOM peuy rOBOPSILEro BIEUYET 32 OO0 MCIOJIB30BaHNE BOCKIMIAHUH. ABTOP HPEIIOKIIT CIECTYIONIYIO
KIIACCU(PHKAIIIO: «...pa3JelIcHHe MEKIOMETHH Ha JBa OONbIHMX Kiacca: 1) socknuyanus A 2) He-80CKIUYAHUA.
[Tpu GmmxaiieM paccCMOTPEHUH TMOCIIETHETO Kiacca BBIICHSIETCS, YTO OOIIMM NPU3HAKOM BXOJSIIMX B HETO MEXKJIO-
METHI1 SBISIETCS MX 3BYKOMOAPaXKaTeNBHBINA XapakTep. CBOMM 3BydaHHEM OHH UMHATHPYIOT JINOO KPHKH )KUBOTHBIX, JIH-
00 BOCHPOM3BOJIT pa3iIM4HbIE IPUPOHBIE U €CTECTBEHHBIE HIyMbD» [9, c. 130]. [laHHOTO pona JIeKCeMbl Mbl HaOJIro-
JTaeéM B OCHOBHOM B CKa3Kax, Hampumep: “«Kikeriki!» unsere goldene Jungfrau ist wiederhie!” [7, c. 7]. / Kykapexy!
Hawa 30n0mas desywixa sepuynace! (30ech u nanee nepeBoj aBTopo crateu. — JIL L1, E. A.). “Kikeriki” ciryut xak
3ByKOTopakanue metyxy. Vim, sanpumep: “Und die Tdubchen nickten mit den Kopfchen und fingen an — pick, pick,
pick, pick...” [Tam xe, c. 49]. / U econybu kusau eonogamu u Hauaiu — UK, NuK, nux... Mbl HaOIOJaEM B 3TOM TIPU-
Mepe Mapouio Ha 3BYK HTHIBI-TONYOs, KOTOPBIH Ha MPaKTHKE THKETO repenaTs rpaduaecku. «Takum obpazom, MBI
MPUXOIUM K CHEAYIOIIeMY JIeNeHUI0: 1) onomamoneu u 2) He-oHOMamoneu WA 0CKAUyanus. BOCKIUIIAHUS MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK IpeIHAMEPEHHBIC YeJIOBECUECKIE “BBIKPUKH . AHAIOTHS )K€ C KPUKaMH KUBOTHBIX TYT HE ITOXO-
t» [9, c. 130]. UtoOb! yBUETh HE-OHOMATOIIEH Ha MPAKTHKE, MBI oOpamaeMcs K pomaHy Pemapka «Tpu ToBapuiay.
Bcé mpousBeneHne HANONHEHO MEXKIOMETHSMH Pa3HOM CTHIIMCTHYECKOM okpacku: “Herrgott! Mein Gott! Ach wo.
Doch. Doch-doch” [16]. / T'ocnoou Booice! Boaice moii! O, 20e. Ho. Ho-no u np. Hanpumep, MeXI0METHS IPUBETCTBHS
W TPOIIAHMS MBI MOXKEM YBHIETh B Pa3IMUHbIX dopmax: “«Salute!» sagte jemand hier” [Ibidem]. / Canrom! Kmo-mo
ckazan 30ecw; “Servus, Robert!” [Ibidem]. / IIpusem, Pobepm!; u Taxxe cokpaméunoe “Salii!” [Ibidem]. / Camom!
Ilpusem!. B npyrom city4qae, MEXIOMETHE COITIaCHsl «KOHEYHO» MBI TOKE MOXKeM HaOI0AaTh HA NPOTSDKEHUH BCETO
pomaHa B pa3nuuHbIX popmax: “Schén” [Ibidem]. / Kouneuno; “Das Schon” [Ibidem]. / Koneuno; “Gewiss” [Ibidem]. /
Koneuno; pactipoctpanéuanoe “Natiirlich” [Ibidem]. / Koneuno; “Das ja” [Ibidem). / Koneuro.

W Hemenkuii, 1 pycCKUil S3BIKM UMEIOT B CBOEM cOCTaBe OOTAaTCTBO TAaKUX JIEKCHYECKUX €JAMHHUII S3bIKa, KaK
MexXIoMeTHs. [Ipy U3ydeHnn U TOTO, W IPYTOro SA3bIKa BCTAET BOIPOC O CPAaBHECHUH MEXIOMETHH B TUTEPATYPHBIX
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MIPOU3BEACHUAX, KOTOPBIE MIMEIOT MHOTOYMCIICHHOE YHCIIO TAKHUX JIEKCEM M KOTOpPHIE MMEIOT MPHCYIIYIO TOJIBKO UM
rpaMMaTHYECKyt0, MOP(HOIOTHYECKYI0 U CHHTAKCHYECKYIO 00yCIIOBIEHHOCTh. HOBH3HA HCCIIeIOBaHUSI COCTOHT B TOM,
9TO B pabOTe MPEITIONKEH KOMIUICKCHBIH aHAIN3 MEKIOMETHH ¢ CEMaHTUIECKOW U MOP(OIOTHIECKON TOUEK 3pEHHUS
Ha MaTepuaje HEMEIKOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB. Llesb MccnenoBaHust — CpaBHUTEIBHO-COTIOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 MEX-
JIOMETHH, KOTOPbIi MO3BOJISIET CleaTh HAOMOIeHUs O (parMeHTax CXOJCTB M Pa3IMuMil B HX CTPYKTYpPE, CEMAaHTHKE
1 (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTSIX B HEMELIKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

PaccMoTpuM MexioMeTHe ¢ TOYKH 3peHHs MOP(OJIOTHUECKOTO aclieKTa Ha IIPUMEPE PYCCKOTO sI3bIKa U ITPOBEIEM
CPaBHHUTENbHBIN aHAJIN3 C HEMEL[KHM SI3BIKOM.

Kaxk yrBepxnaer A. W. 'epmanoBHY, MEKXIOMETHS UMEIOT CBOeoOpasHyto Mopdoioruio. [To cnoBam akagemuka
B. B. BunorpanoBa, «0HU HCHBITBIBAIOT BO3/ACHCTBHE CO CTOPOHBI I'PaMMaTHYECKUX KaTErOpUi UHTEIJIEKTYalIbHOMN
peun» [5, c. 746].

MexaoMeTHst AeTATCS 10 COCTaBY:

* MPOCTbIE (COCTOAT U3 OJHOM JIEKCUYECKOH €IUHUIBI A3bIKA);

*  CJOXHBIE (COCTOST U3 IBYX KOPHEBBIX MOpPdEM);

* cocTaBHbIE (COCTOSIT U3 ABYX U OOJee IEKCHYECKUX SIUHULL).

BaXHBIM TpaMMaTHYECKIM CPEICTBOM 0Opa30BaHUS MEXKIOMETHI SBJIFOTCS TIOBTOPHI, HATIPHMED HY-HY WA Xd-
xa-xa. Cneayer 3alOMHHTb, YTO HEKOTOPBIE MEXIOMETHS YIIOTPEOIISIOTCS yXKe B YABOCHHOW (JopMe, U OHM HE UMEIOT
MApaJUIEbHOTO €IMHNYHOTO yroTpeOmenws. Lemp yaBoeHHs MeXIOMETHI pa3HBIX TPy pasHooOpasHa. Tak, Ha-
NpUMeEp, UMIICPATUBHBIE MEXIOMETHS JKMBOTHBIX UMEIOT YIBOCHHYIO (pOPMY C 1IeJIbIO 3aCTABUTh UX MOBHHOBATHCH,
HAIIPUMED: 2d6-2a8, MAY-MAY, My-My, KV-KV, & SMOIIHOHAIEHBIE MEXIOMETHS MPUCYIIHE YeTIOBEKY, YABAUBAIOTCS C IIe-
JIBIO BBIPA3UTh CBOM BIIEYATIICHUS HA TO MJIM MHOE JISUCTBUE. Y IBOCHHE, WIIH IIOBTOP, MOXKET OBbITh HETIOJIHBIM: 020-20,
9ee-2e; MOXKET TIPOUCXOIUTD C TIEPECTAHOBKOH TJIACHOTO HIIM COTJIACHOTO B TPOCTBIX MEXIOMETHSX: dX-Xe-Xe, axXmi-
xmu [6, c. 75]. B HeMeUKOM SI3bIKE TaK)Ke €CTh TaKOe rpaMMaTHYECKOE CPEACTBO B MEXKIOMETHUSX, KaK MOBTOD,
TOJBKO rpaduvecKy yIBOSHHbBIC MEXKIOMETHsI 000COOISIOTCS 3amaTol, a He neducom. Hanpumep, “gut, gut!” (om-
auuno!) [7, c. 56], “doch, doch” (da-da) [16], “«Na, na» — sagte ich zweifelnd” [Ibidem]. / «Hy-ny, cxazan s, comne-
sasicby; “Heftig, heftig!” [Ibidem)]. / «He crabo!»; “«Nanuy, sagte sie verbliifft” [Ibidem]. / «/{a naono, ckazanra ona
owenomnénroy. TlocnemHuil MpuMep MOXKHO OTHECTH K CIIOcO0y YABOCHHUS MEKIOMETHI ¢ BapHallUeH TIIACHOTO FITH
COIJIaCHOTO, TOJIKO B HEMELIKOM SI3bIKE TAKOE SIBIICHHE YaCTO MOYKHO HAOJII0/IaTh C 3aMEHOM riiacHoro. J{pyriuMu oco-
OCHHOCTSAMH MEXIOMETHI SIBISIOTCS WX CYOCTaHTHBALIUS M CPENCTBA CIIOBOOOpa3oBaHUs [6, ¢. 76]. Hambomnee yrmo-
TPEONISIONMMHUCS CyOCTAHTHBUPOBAHHBIMU MEXIOMETHIMH SIBIISIOTCS 0x U ax. «OT KopHell ox u ax obpasyrorcs cyo-
CTaHTUBUPOBAHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC, IPUIIAraTelIbHEIC, TJIAroJbl, HAPSUHS WM BEIPAKCHUS, BRICTYIIAIOIINE B Kade-
CTBe 00CTOATENBCTB 0Opaza nedcTBus» [Tam ke, c. 77]. Ecnu mpomTyanpoBaTh TONKOBEIM CIOBaph PYyCCKOTO SI3BI-
Ka [11], To MOXXHO YBHZIETH, YTO OH JaeT HEMAJO TJIArOJIOB C JAHHBIMH KOPHIMH: OXAMb, AXamv, HAAXAMbCS, OMd-
Xamucs, nepeaxamucs, Noaxamy; CYIECTBUTEIBHBIX: aXalbWUK, axanbe U OXaHbe, 0XANd, AXAHbKU, AXAXAHbKU, OXAH-
HUK; TIPUNATaTeNbHBIX: AXMUMenb bl — BOCXUTUTEIBHBIN U HeaxmumebHbill, axosblii. B HeMelKol TurepaType Takxke
MO’KHO YBHJIETH OOMITHE MEKIOMETHI ax W ox B pa3inuHbIX popmax: “«Aha, versetzty, sagt sie giftig” [16]. / «Ax-xa,
nepeogunv, — ckazana ona exuonoy; “Ahal” [Ibidem]. / «Ilowsammnoly; “Ah, so!” [Ibidem]. / «A4x, max!»; “Ach, nur
s0” [Ibidem]. / « Vew1, monvko maxy; “Ach, sprach die Else: soll ich nicht weinen!” [7, c. 33]. / «daax, ckasana Dnv3a,
A He doaicha niakamvy. UTo ke KacaeTcsl TAKOW JIEKCHUYECKON eIMHUIBI, KaK oxX, MpUHAJIekKaIlell TaKoMy CeMaHTH-
YECKOMY KJIacCy, KaK MEKIOMETHs, TO OHA BCTPEUYAETCS B HEMEIKOM sI3bIKE JOBOJIBHO peske: “Oh, meine Prinzessin!,
rief er” [Tam e, c. 42]. / «Ox, mos npunyecca, — 3axkpuuan ony; “Oh, was hast du flir schone rote Wangen!, sprach die
Alte” [Tam xe, c. 60]. / «Ox, umo y mebs 3a kpacuswvie, pososvie wéuxi!». OT MEXIOMETHI Xa-xa WU Xex, Xe-xe 00-
pa3oBaHBbI CIIEIYIOLINE CIIOBA: XOXOM, XUXUKAHbE, XOXOMAMb, Xaxanbky. B HEMEIKOM sI3bIKe TaHHOE MEXKJIOMETHE Tpa-
(hrgeck MOAKPEIIIeTCs CleyommmM oopazom: hehe! hoho!; “Natiirlich! Ha!” [Tam xe, c. 91]. / «Xa, da xoneuno!». Ta-
KO€ MEXJOMETHE, KaK Hy, TOXe TOJy4rIIo MIHUpoKoe ucnoib3oBanue. Kak numer A. U. ['epMaHoBHY: «...B HApPOJAHOM
TBOPUYECTBE HYKamb WCIONB3YETCs IS OICHKH MOCTYIKOB 4eJoBeka» [6, c. 81]. Hanpumep: usnykams, gvinyxamo,
NOHYKUBAMb, HYKAHbE, HYMHUK, NPUHYKA. B COOTBETCTBHU C HEMELIKMM SI3BIKOM JaHHas CMHHLA «H)» CYIECTBYET U
CXO%a C PyCcCKOM B (POHETHIECKOM CTpoe, HaumHaeTcst ¢ hoHeMbl «H»: “Na, das ist nun eine Ubertreibung” [16]. /
«Hyy, amo monvko npeysenuuenuey; “«Na, na», sagte ich zweifelnd” [Ibidem)]. / «Hy-ny, — ckazan s paccmpoertoy,
“Na, also, warum denn nicht gleich” [Ibidem]. / «Hy 6om, nouemy osce ne pagruvi? ».

W3 Bcero BBINIECKa3aHHOTO MOXKHO CJIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO CTPYKTYpa MEXJIOMETHH, X MOp(oIorniecKas
COCTaBIIIONIAs M, B YACTHOCTH, CIIOBOOOpA30BaHNE HA OCHOBE MEXKIOMETHI CBHAETEIECTBYIOT O TOM, YTO MEXKJIO-
METHE — KaTeropus si3blka HEe M30JIMPOBaHHAsI OT CHCTEMBI 53bIKa, HE 000COOUBINIAsCS OT YacTel peud, B OoubIiIeit
CTETICHU CTPYKTYPHO OTHOCHTEIBHA C HAMHU.

OnHMM M3 BOIIPOCOB, IIPUBJICKAIOLIMX BHUMAHHE SI3bIKOBEJIOB, SIBJISICTCS TEMa MPOU3BOAHOCTH U HEIPOM3BOTHOCTH
MEKIOMETHIH. B maHHOM acriekre ciiemyeT pa3iudaTh COIMaIbHO OCMBICIICHHBIC BHIKPUKH deroBeka (Hem. Ah!/, Ohl,
O!, He!, Ei!, Pfui!l; pyc. Au! Ou! Ax! ¥! On! u ap.), npeJcTaBiIeHHBIC MEKIOMETHS SBJSIOTCS HEIPOU3BOIHBIMH,
U CIIOBa, CIIOBOCOYCTAHMS, IPEIIOKEHUS, TUIIEHHBIC B OTPEICIICHHBIX YCIOBUSIX HOMUHATUBHON (DYHKIIUH M CTPYK-
TypHO# uneHumoctu (Hem. Gott! Himmel! Donnerwetter! Potzblitz! Du meine Giite! Herr im Himmel!; pyc. I'ocno-
ou! Cessmuie yeoonuxu! Bom mebe u na! Bom max xnoxea! u ap.).

Eciu x HempOn3BOAHBIM MEXIOMETHSAM IIPHUHAIEKAT B CBOEM POJIE OJHOCIIOKHEIE, HE TIOIAIOIAECS ICICHUIO
Ha MOp(dEMBI CJIOBa, IPOU3BOIHBIE MEXIOMETUSI B KaKOH-TNOO CTENEHH COXPaHWIN CBS3b C KIacCaMU 3HaMeHa-
TENBHBIX CJIOB, OONAJAIOIIUX CaMOCTOSATEIBHBIM JIEKCHYECKUM 3HAUEHHEM, M3 KOTOPBIX OHH IEPEHUTH B Pa3psin
MEXIOMETHH, Hampumep, Hemeukue Herrgott! (booce mou!), Allerhand! (Hy snaeme nu!), Horch! (Yy!), Heiliger



A3blko3HaHMe 409

Moses! (Cesmoti Mouceii!), B JaHHOM cilydae CIeAyeT OTMETHTH CBSI3b POU3BOAHOCTH JAHHBIX JICKCHYECKHUX €IUHUIL
C TAKUM TOHATHEM, KaK CyOCTaHTHBAIIUS.

PaccmarpuBas OTBIMEHHBIE MEXKIOMETHS HEMEIIKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB KaK OJMH W3 HamOojee MpakTHd-
HBIX THIIOB TIPOU3BOIHBIX MEXIOMETHH, BEIACITUM, YTO OOIIEr0 OHH UMEIOT C HEIMPOM3BOAHBIMHU MEXIOMETHIMHI
1 9eM OTJINYArOTCS:

1. Hemnpown3BoaHble MEXIOMETHSI MOTYT NPEICTaBIATh COOOH WieH NPEIOKEHNUs, B TO BPeMs KaK IPOM3BOIHBIC
MEXKJIOMETHS TIPECTABIISIIOT COO0H B OCHOBHOM 000COOJICHHBIE BBICKa3bIBaHUsS (TIpEAIOKeHHs). B HemelkoM si3bike
TaKo# CIIOCOOHOCTHIO 00JIAIAI0T TAKKUE OTBIMEHHBIE MEXKIOMETHS, Kak Weiss der Henker! [Ibidem]. | Yépm eco snaem!;
Mein Gott! [Ibidem]. / booice moti!, yTpaurBasi mpy 3TOM CBOM MEXIOMETHBIC CBOWCTBA, Harpumep: “Weiss der Henker,
sie hatten ein ganz anderes Gesicht als friiher” [Ibidem)]. / «boe 3naem, y Hux 6vL10 coscem Opyeoe Yo, Yem parviies.

2. 3HauuTeNnbHOE OOJBITMHCTBO HENPOU3BOAHBIX MEXIOMETHI MMEeT HETOYHOE 3HAUYCHHE W MaHupecTHpyer
TOJTHYIO CEMaHTHYECKYIO M JICKCHUECKYIO 3aBUCHMOCTh OT KOHTeKkcTa. Hampumep, mexxmomerue Ach! (Ax!) B 3aBu-
CHUMOCTH OT CHUTYallUM M COOTBETCTBYIOLICH MHTOHAIMU, MOXKET BhIpaXKaTh: COMHEHHe, coxaienue “Sechs Wochen
brauchst du dazu?” fragte ich. — “Ach wo. Vier, fiinf Tage” [Ibidem)]. / «Bam nysicno wecms nedeiv?» — cnpocu si. —
«0, 20e. 4-5 Oneuiy; pazouaposauue “Vielleicht”, sagte Koster. — “Warum?” — “Ach, nur so” [Ibidem)]. / «Moowcem
bvimoy, — ckazan Kecmep. — «llowemy?» — « O, npocmo maky; exuactso “Aha, versetzt”, sagte sie giftig [Ibidem]. /
«Aaa, nepeexana, — ckazana ona szeumenvhoy; cornamenune “Aha! Und wollen Sie ihn selbst fahren oder mit Chauf-
feur?” [Ibidem)]. / «4ea! H vl xomume 600umsv €20 camocmoamenbHo Uy ¢ uopepom?».

3. Hempown3sBomHbIe MEKIOMETHS TIPEACTABILIOT COO0M OrpaHWICHHYIO TPYIITY SIUHHI], B TO BPeMs KaK MPOH3-
BOJTHBIE MEXIOMETHUS IPEACTABIAIOT CO00M OosIee OTKPBITHINA Klacc, BpeMs OT BPEMEHHU HOTOMHSIOIIUICS H3-3a WH-
TEePBEKTUBAINH, TIEPEX0/ia MMOJHO3HAYHBIX CJIOB B Pa3psi MEXIOMETHH, 3HAMEHATCIHHBIX CJIOB, CIIOBOCOYCTAHHN
U npeoxeHui [1].

AHanmm3upys MeXIOMETHE KaK MPOM3BOIHYIO JEKCHUYECKYIO eNHUILY S3bIKa, OTPaHUYMBIIYIOCS HE TOJIBKO OJI-
HOH CTPYKTYpHOH €AMHUIIECH SI3bIKA, UMEET MECTO PACCMOTPETh aKTyaJIbHbIN U 3HAUUMBII BOIIPOC O MEXKIOMETHBIX
¢bpazeonornueckux eanHunax. «dpazeonorusM, dhpazeonorndeckuit 000poT, peueBoil 000pPOT» paccMaTpUBaeTCs
KaK «CBOMCTBEHHOE TOJBKO ITaHHOMY SI3bIKY YCTOWYHMBOE COUYETAHHE CJIOB, 3HaYEHHE KOTOPOTO HE OINpenesseTcs
3HAYCHUEM BXOJISIIIUX B HETO CJIOB, B3SATHIX IO OTJEILHOCTUY [4, c. 93].

B TpakToBKe (ppazeosornyeckux eANHHL MBI ONMpaeMcsl Ha UHTEpIpETaliio (hpa3eooru3MoB Kak COUYCTaHUH
JIBYX WJIM OoJiee S3BIKOBBIX €AMHHMIL, JUI KOTOPBIX MMOKa3aTelbHbl «CHHTAaKCHUYecKas HepacuJCHEHHOCTh (hpaszeo-
¢dopme» [2, c. 7] u IpeobIagaHue B CEMAaHTHKE KOHHOTATHMBHOTO 3HAYCHHS MPH OTCYTCTBHU ICHOTATHBHOTO [3].
D10 MexnoMeTHBIE (paseosorndeckue eaqunuisl (MDE) tuna: Hem. Gott stehemir bei! (Ilomozu mue!), Zum Kuckuck
auch! (Hou x uépmy!), Ich bin ein Grab! (Hem xax pwiowi!), Da sei Gott vor! (Boace ynacu!), Lass das Listern!
(He 60zoxynvemeyii!), Da haben wir‘s! Prost Mahlzeit! (A eom u mvl! 30pascmeyiime!) u 1p.; pyc. Ymo 3a uépm!,
Yepm nodepu mebs!, Cmapuouii uépm!, Bom mebe u na!, Bom max xax!.

UtoObI paccMOTpeTh 0COOEHHOCTH HEMEIKUX MEKIOMETHBIX (ppa3eosormueckux 000poToB, 0OpaTHMCs CHavaja
K CIIOBapIO, YTOOBI PACTOJIKOBATh MOHATHUS «OKCIDTHIUTHBII U «AMIDTHIUTHBII. CIIOBapb-CIIPABOYHUK JIMHTBHCTHYC-
CKUX TEPMHHOB COOOIIAET, YTO «IKCILUTUIUTHBINY — (0T (paHil. explicite — SIBHBIN, OTPEICIICHHO BBIPAXKCHHEII, OT JIaT.
explicitum) SIBHO BBIPaXXCHHBII; Pa3BEePHYTHIA. DKCIDIMIIUTHAS KOHCTPYKIHS (HapuMep, IPUIATOYHOE MPEATI0KECHHIE
OTIPEICTIUTETIFHOE WM OOCTOSATEIBCTBEHHOE II0 CPAaBHCHHIO C MPUYACTHBIM IJIHM JICCTIPUIACTHBIM oOopotoM) [13].
A «aMITTHIUTHEI) — (0T (paHi. implicite — TOApa3yMeBaeMBbIH, CKPBITO COACPKAIIMIACS, OT Nat. implicitum) HEeBbI-
PaKeHHBIH, TIOAPa3yMeBaeMBblil; Hepa3BepHYTHIA. VIMITIHIIUTHAS KOHCTPYKIUS (HApUMEp, PUIACTHBIA HIIH JICCTIPH-
YaCcTHBIA 00OPOT MO CPABHEHHUIO C COOTBETCTBYIOIINUM MPUAATOYHBIM Mpeajioxennem) [Tam xe].

B. @nsiiiep BbACNSET clienyone 0COOEHHOCTH HEMELKUX MEXKIOMETHBIX (pa3eosIorHuecKuX eJUHUILI, KOTO-
pBIC OH Ha3bIBACT «KKOMMYHUKATUBHBIMH (hopmymamu» [15]:

* HaJgM4yHue CTAOWIBHBIX NPEIUKATUBHBIX OTHOLICHUI B KOHCTPYKIUSIX NaHHOTO TUIa, Hanpumep: “Da haben
wir den Salat!” (Bom meb6e u na!), “Das ist doch!” (Ilpexpamu!), “Du kriegst die Tiir nicht zu!” (Bom smo da!),
“Du kannst mich am Abend besuchen!” ([{a nowen mwl xyoa nodanvuse!);

* mpeobnafaHue IKCIUMIUMTHON CTPYKTYPhI NpeuioKeHust, Hanpumep: “Da brat mir einer einen Storch!” (Bom
mebe u nal), “Das haut die Wurst aus der Pelle!” (Cyma coiumu!), “Ich schiefe in die Pilze!” (A gvinan ¢ ocadok!),
“Es ist zum Junge-Hunde-Kriegen!* (Cyma cotimu!), “Da haben wir die Bescherung!” (Bom max ciopnpus!), — Han
AMIUTMIUTHO#H, Harpumep: “Aus der Traum!” (Vewi u ax!), “Aber sich da” (O uyoo!), “Hatte sich was” (Tooce mue!
Tooymaewn!), “Alle Achtung!” (Bom amo 0a!), “Daher der Name Bratkartoffeln!” (Tax éom ono umo!) v np. [Ibidem].

Ho cnenyer 3amernTh, 9yTO HanboIee pacIpOCTPaHEHHBIMHU, IPOYHBIMHA U CTAOMIBHBIME SBIISTIOTCS MEXIOMET-
HBIE (Pa3eoJOrniecKre KOHCTPYKIMU ¢ UMIDTMIUTHOM CTPYKTYpOH IMPEATIoKEHMs], TaK KaK yTpara OJHOW M3 CHH-
TarM npusena Obl K OJHOH ada3uu U IeCTPyKIUH BCeH (pa3eoorniecKoil eAnHHIBI.

Takum 00pa3oM, Kak B HEMEIKOM, TaK M B PYCCKOM S3bIKaX MEXIOMETHE — 3TO CBOETO POja MHOTOIOJISIPHASL
eMHMIA SI3bIKa, 001anatomas MOp(hOIOTHIECKUMH TIPU3HAKAMH, COCTOSINAsE U3 OJHON MM HECKOJBKUX CHHTArM,
HE HeCyIass HUKaKOW HOMUHATUBHOCTH, BEIPAXKAIOIIAsl YYBCTBA U BOJICH3BSBICHUS YeJIOBeKa, 000co0IeHHAs Tpadu-
yecku Ha nuchMe. JuddepeHmanyist Ha TPYIIIBI ¥ MOATPYIIIHL, a TaKke (POHETHUECKUE, MOP(OIOTHIECKUE, CHHTAK-
CcUUYeCcKrue 0COOEHHOCTH MHOTOOOpa3HbIX (OPM MEKIOMETHH XapaKTEPH3YIOT MEXIOMETHE KaK CaMOCTOSTENbHYIO
4acTh PEYM B UMEIOIIEHCS HA CETO/IHS CUCTEME S3BIKA.

MexnoMeTre B JTI000M SI3BIKE — 3TO OT/EIbHAS JICKCHYECKasl €IMHUIIA, KOTOpasi HeCET B ce0e CMBICIIOBYIO U 3MO-
LHOHAJIBHYIO OKPAacKy U HOMUHATHBHYIO (DYHKIIMIO, OHO 00J1aJJaeT MHOTO3HAYHOCTBIO, HE CBSI3bIBACT MPEIJIOKEHHUS
CHUHTAKCHYECKH, a TOJIbKO JIEKCHIECKH. MexIOMeTHEe NMEET CHHTAKCHYECKYI0 000COOJICHHOCT Ha MTUChME U BBICTY-
naeT 3ByKOIoApaxareabHol eanHuiel. C ero NoMoIbI0 MOXHO BBIpa)KaTh YyBCTBA W IKEJIaHHS YEJIOBEKA, a TAKKe
nepeaBaTh rpaUIecK 3BYKH JKUBOTHBIX.
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The article provides the comparative-contrastive analysis of Russian and German interjections, which allows the authors to iden-
tify similarities and differences in their structure, semantics and functional peculiarities. Russian and German interjections are
divided into the same categories and obey practically the same grammatical rules; they have their own syntactical compatibility
and semantic component. These linguistic units have their own morphology and are divided into simple, complex and compound
ones. Both in the Russian and German languages grammatical means to form interjections include the following ones: repetition,
substantivization, derivation or word-formation.
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B cmamve npusooamcs nexomopuie pe3ynbmamol npOBEOEHHO20 IKCNEPUMEHMANLHO20 UCCICO08AHUSL NO BbIAGTE-
HUIO CeMAHMUYECKOl CIMPYKMYypbl AH2IUICKUX 21420108 NeKCUKO-CEMAHMUYECKOU Spynnbl 6000padceHus ¢ no3uyuu
KO2HUmMu8Ho20 nooxooa. Ha npumepe enaconos imagine u fancy noxkasamo 3aumooeucmeue MUKpo@peimos poo-
CMBEHHBIX JleKCeM, 20e PA3HUYA 6 CXOOHBIX N0 CMPYKmMype u HAbopy NPUusHAKo8 KOSHUMUGHO-NPONO3UYUOHATLHBIX
KOHCMPYKYUAX O0CMUSAemcst 3a cuenm Pa3iudHo20 COOMHOWEHUS. COCIMABTAWUX UX npusHakos. Paspabomannbiii
KOHKPEMHO 011 pACCMAMPUBAEMO20 NAACTNA NEKCUKU MEMAA3bIK OATl 603MOHCHOCTNG Peuumy 3a0aiy no pa3epaHu-
YeHUI0 YNOMPeONeHUsI CUHOHUMUYECKUX eOUHUY TeKCUKO-CEMAHMUYECKOU SPYNNbL 2NA20I08 8006PANCEHIUs 6 AH Ul
CKOM A3bIKE U NO360AUT OeMATBHO OXAPAKMEPU308aMyb UX 001ACMb OeHOMAYUU.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: GpeitM; KOTHUTHBHO-TIPOTIO3UIIMOHAIBHAS CXeMa; CEMaHTHYeCcKasl CTPYKTypa IJiaroJja;
CEMaHTHUYECKUH MPU3HAK; TIAr0JIBl BOOOPasKEHIISL.
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IlosiBuBIIHECS B MOCIEAHUE ACCATUIICTHUS KOTHUTUBHO-OPUCHTUPOBAHHBIC METOAbI U KOHICHIIINU B JIMHI'BUCTHUKE
TIO3BOJIWUIM B3TJIAHYTH IIO-HOBOMY Ha TPYNIIBI TEMAaTHYCCKU pOHCTBeHHOﬁ JICKCHUKHU (TaK Ha3bIBACMBIC JICKCHKO-
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